
10/04 to 30/09 campsite and rentals (chalets open all year) 
109 pitches 4 hectares / 3 stars campsite since 30/05/2017
10/04 t/m 30/09 kampeerplaatsen en accommodaties (chalets gehele jaar open) 
109 staanplaatsen 4 hectares / 3 sterren camping sinds 30/05/17

10/04 au 30/09 en emplacements et locatifs (sauf chalets ouverts toute l’année) 

109 emplacements / Superficie 4 ha / 3 étoiles Tourisme du 30/05/2017

In the green of the Aveyron!
In het groen van de Aveyron!

Friendly camping by nature
Kamperen is ontmoeten

c’est humain

www.camping-du-lac-de-bonnefon.com

AVEYRON / NAUCELLE 
PAYS DES CENT VALLÉES

Camping  
du Lac  
de Bonnefon***

Dans le vert de l’Aveyron !



1. À moins de 10 km,  
Au pays des cent vallées
Visitez l’un des plus beaux villages de France , la bastide 
royale de Sauveterre de Rouergue bâtie autour d’une  
place aux arcades. A découvrir : le château du Bosc 
(T.Lautrec), et le viaduc ferroviaire du Viaur.

Less than 10 km, In the area of the 100 valleys
Visit one of the most beautiful villages of France: the 
fortified Sauveterre de Rouergue and its arches around the 
central place. Discover the Bosc castle (T.Lautrec) and the 
railway viaduct across the Viaur.

Op minder dan 10 km, In het land van de 100 valleien
Bezoek één van de mooiste dorpen van Frankrijk: 
Sauveterre de Rouergue, met diens vestingwerk en 
booggewelven rond het plein. Of het Kasteel van Bosc 
(T.Lautrec) en het treinviaduct over de Viaur rivier.

3. À moins de 45 km, Deux joyaux 
sur la vallée de l’Aveyron
• �NAJAC, un village médiéval avec une forteresse royale du XIIème siècle 
• ��BELCASTEL, un village pittoresque avec son château
Ces deux villages, classés plus beaux villages de France, surplombent la 
vallée de l’Aveyron.
Less than 45 km, Two treasures of the Aveyron valley
• �NAJAC, a medieval village with a 12th century fortress 
• ��BELCASTEL, a picturesque village and his castle
These two villages, classified most beautiful villages of France, overlook the 
Aveyron valley.

Op minder dan 45 km, Twee juweeltjes van de 
Aveyron vallei 
• �NAJAC, een middeleeuws dorp met een 12e-eeuwse burcht 
• ��BELCASTEL, een pittoresk dorp met een kasteel
Deze twee dorpen, geklasseerd als ‘mooiste dorpen van Frankrijk’, kijken uit 
over de Aveyron vallei.

2. À moins de 40 km, 
Deux villes de caractère
• �RODEZ, la cathédrale gothique Notre Dame et ses 

musées (dont Musée Soulages).
• �ALBI, inscrit au patrimoine mondial de l’Unesco, la 

cathédrale Sainte Cécile , le musée Toulouse Lautrec 
(promenade en gabarre sur le Tarn).

Less than 40 km, Two characteristic city’s
• �RODEZ, the Gothic cathedral and the museums (like the 

Soulages museum).
• �ALBI, at the world heritage list of UNESCO, the Sainte Cécile 

cathedral, the Toulouse Lautrec museum (boat trip on the Tarn).

Op minder dan 40 km, Twee karakteristieke steden 
• �RODEZ, de gotische kathedraal en allerlei musea (waaronder die 

van schilder Soulages).
• �ALBI, werelderfgoed van UNESCO, de Sainte Cécile kathedraal, 

het museum van Toulouse Lautrec (boottocht over de Tarn).

4.  À moins de 90 km, 
L’Aubrac et les grands causses
Sur les hauteurs de l’Aubrac, Laguiole avec ses coutelleries , 
son fromage et la transhumance au printemps. Millau et son 
célèbre viaduc qui enjambe la vallée du Tarn est aussi la capitale 
mondiale du gant de luxe.
Less than 90 km,  
The Aubrac and the Grands Causses.
At the Aubrac plateau you will find Laguiole with its cutlers, its cheese and 
the transhumance in spring. Millau and its famous viaduct across the Tarn 
valley. The city is also the capital of the luxury glove.

Op minder dan 90 km, De Aubrac en de Grands Causses.
Het plateau van de Aubrac met messenstad Laguiole, 
diens kaas en de koeientranshumance in het voorjaar. 
Millau en diens beroemde viaduct over de Tarn vallei, is de 
wereldhoofdstad van de luxe handschoen

Le camping du lac de bonnefon, situé au carrefour de 
l’Aveyron et du Tarn, entre Rodez et Albi, offre des possibilités 
de visites de villages, châteaux, musées…La découverte de 
beaux paysages et produits du terroir peut se faire lors de 
randonnées pédestres. De plus, on peut y pratiquer divers 
sports de pleine nature adaptés à chacun.

THE INEVITABLE OF THE REGION
The Lac de Bonnefon campsite is situated at the borders of the 
Aveyron and the Tarn, between Rodez and Albi, and offers visits 
to villages, castles, museums...During a walk you may discover 
beautiful landscapes and region products. The different outdoor 
sports are accessible to anyone.

ZEKER HET BEZOEKEN WAARD IN DE REGIO 
Camping Lac de Bonnefon, gelegen op de grens van 
de Aveyron en de Tarn, tussen Rodez en Albi, biedt u 
bezichtigingen van dorpjes, kastelen, musea...Tijdens het 
wandelen ontdekt u mooie landschappen en streekproducten. 
En u kunt allerlei buitensporten doen, voor iedereen 
toegankelijk.
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LE LAC DE BONNEFON***

1. 2.

2.

4.

4.

3.

Les 
incontournables 

de la région



We love
• �Guided rambling. 
• �Kids- and teen clu.
• WIFI all over the campsite.
• �Theme nights.

We houden van
• �Begeleide wandelingen.
• �Kinder- en tienerclub.
• �Overal WIFI.
• Thema-avonden.

Our commitments
We subscribe the label of Quality 
Campsite. Fit to the sustainable 
development we use recycle bins and 

adhere to energy reduction.
We provide a disabled friendly 
chalet.

Onze beloftes
Wij onderschrijven het label van 
Kwaliteit Camping. In het kader van 

de duurzame ontwikkeling doen we aan 
afvalscheiding en aan energiebesparing.
We hebben een aangepast chalet voor 
mindervaliden.

Chrystelle & Thierry Moy
+33 (0)5 65 69 33 20

Dans le vert de l’Aveyron et du Pays des Cent Vallées. 30 chemins de 
randonnées pour découvrir les viaducs et les Gorges du Viaur, du Tarn et de 
l’Aveyron, vivre l’enfance de Toulouse-Lautrec au Château de Bosc, visiter 
Albi, Millau, Laguiole, parcourir les caves de Roquefort, vous initier aux 
célèbres tripous... Le tout, dans le confort, au bord d’un petit lac destiné 
exclusivement à la pêche, ou sur les plages de la piscine chauffée.

Notre camping est à taille humaine, ni trop grand, ni trop petit.  
Nous revendiquons la convivialité, l’accueil personnalisé, la qualité, la propreté et le confort de vos vacances.  
Ces valeurs, nous les partageons avec tous les campings Flower, partout en France.  
Passionnés par notre région, nous l’ouvrons en grand pour la partager avec vous.

Bienvenue 
au Lac de Bonnefon !

Welcome to the campsite Lac de Bonnefon!
Our campsite is on a human scale, neither too big nor too small. We claim the 
conviviality, personal welcome, quality, cleanliness and comfort of your holidays. 
These values​​, we share them with all Flower campsites throughout France.  
Passionate about our region, we open it to share it with you.

Welkom op camping Lac de Bonnefon!
Onze camping is op mensenmaat, niet te groot, niet te klein. Wij staan garant voor gezelligheid, een 
persoonlijk welkom, kwaliteit, netheid en  een comfortabele vakantie. Deze waarden dragen wij uit, 
net zoals de andere Flower campings in Frankrijk. Wij zijn trots op onze regio en delen die dan ook 
graag met u

The lush green countryside of the Aveyron. This well appointed site offers a wide range of
facilities including a small fishing lake, a heated pool with its own sandy beach and, of course, 
a paddling pool. Locally, 30 signposted trails offer an ideal way to explore the viaducts and 
gorges of the Viaur, Tarn and Aveyron rivers. Other places of interest include the Château de 
Bosc where Toulouse-Lautrec spent his childhood holidays and the towns of Albi, Millau and 
Laguiole. Visit the famous Roquefort cheese cellars and sample the local delicacy: tripoux...

In de natuur van de Aveyron…en in het Land van de Honderd dalen. Een dertigtal wandelpaden 
om de omgeving te verkennen. Ontdek de viaducten en de ‘Gorges’ van de Viaur, de Tarn en 
de Aveyron. Beleef de jeugd van Toulouse-Lautrec in het kasteel van Bosc. Bezichtig Albi, 
Millau en Laguiole. Verken de kelders van de Roquefort kaas en maak kennis met de beroemde 
pens... Of geniet van het comfort van de camping, aan de oever van een klein vismeer of op 
het terras tvan ons verwarmde zwembad of kinderbad.

Our bright ideas
• �At 7 km, the farmhouse tavern La Pèce (of Cabanès) proposes traditional dishes and farm 

products to buy. 
• �At 18 km, visit the duck breeding farm Camp Grand, its transformation workplace and its shop.
• �At 30km – Discover the leisure and adventure park « Cap’Découverte » with more than 30 

activities (water- and sliding sports, zip wire, paintball...) for the whole family.

Nos tips 
• �Op 7 km ontvangt de boerenherberg La Pèce (te Cabanès) u met traditionele gerechten, en u kunt er 

producten van eigen erf kopen.
• �Op 18 km kunt u de eendenfokkerij Camp Grand bezoeken, diens verwerkingswerkplaats en winkel.
• �Op 30km - Ontdek het avonturen- en recreatiepark « Cap’Découverte » met meer dan 30 activiteiten 

(watersport, boardsporten, tokkelbaan, paintball...) voor de hele familie.

Nos bons plans 
• À 7 km - La Ferme Auberge de la Pèce à Cabanès vous accueille 
dans le respect des traditions culinaires  et vous propose les produits 
de son exploitation.

• À 18 km - Visite de la ferme de Camp Grand, élevage traditionnel de 
canards gras, de l’atelier de transformation et vente directe.

• À 30 km- Découvrez le parc loisirs et Aventures «Cap’Découverte» 
avec plus de 30 activités (sports nautiques et de glisse, tyrolienne, 
paintball...) pour toute la famille.

Nos engagements
Nous adhérons au label 
Qualité Tourisme. Pour le 
développement durable, 
nous avons mis en place le 
tri sélectif des déchets. Nous 
nous efforçons de maitriser au 
mieux les différentes énergies (eau, 
électricité).  
Nous disposons d’un chalet adapté 
aux Personnes à Mobilité Réduite.

On aime !
• �Des randonnées 

accompagnées.
• �Club enfant et Ados.
• �WIFI sur tout le terrain.
• �Soirées à thème.



…POUR TOUS !
du fun

Des animations,

A camping to have fun / Een camping om pret te hebben

Special events just for you !
• Guided rambling
• Castle and duck farm visit.

Family entertainment in July  
and August
• Musical- and dance evenings
• Theme meals
• Night tournament of petanque

Speciale evenementen voor u !
• Begeleide wandelingen
• Bezoek aan kasteel en eendenfokker

Ledere avond entertainment in juli 
 en augustus
• Muziek- en dansavonden
• Thema-maaltijden
• Avondtoernooi petanque

Des équipements pour  
s’amuser entre copains 
Structure gonflable, trampoline, balançoire, toboggan,  
tourniquet et village indien, mini-golf, ping-pong, baby-foot, 
terrain de pétanque, beach-Volley. 

Club enfants & Club ados en 
Juillet et Août
Une de nos préoccupations principales est de satisfaire 
toute la famille. Nous proposons deux clubs distincts  
en fonction de l’âge de vos enfants et de leurs centres d’intérêts : 
• �club Enfant (5/11 ans) ouvert 5j/7 de 10h30 à 12h 

• �club Ado (11/12 ans à 16/17 ans) ouvert 5j/7 de 15h30 à 17h.

A playground for fun  
with friends
Bouncy castle, trampoline, swing, slides, 
carrousel, Indian village, mini-golf, ping pong 
table, football table, petanque court, beach 
volley. 

Een speeltuin voor de lol  
met vrienden
Speeltuin met luchtkasteel, trampoline, schommel, 
glijbanen, draaimolen, Indiaans dorp, midgetgolf, 
pingpongtafel, tafelvoetbal, petanquebaan, 
beachvolley.

The Clubs in July and August
One of our preoccupations is to satisfy the 
whole family. We pay attention to age- and 
interest differences and propose two clubs
- �Kids club (5/11 years old) open 5d/week 

from 10.30 am to noon
- �Teen club (11/12 till 16/17 years old) open 

5d/week from 15.30 pm to 17 pm

Clubs n juli en augustus
We vinden het heel belangrijk dat 
het hele gezin het naar de zin heeft.  
We hebben twee clubs die rekening houden 
met leeftijdsverschillen en interesses: 
- �Kinderclub (5/11 jaar) 5dgn/week van 10.30 

tot 12 uur 
- �Tienerclub (11/12 tot 16/17 jaar) 5dgn 

week van 15.30 tot 17 uur

Animations familiales en Juillet-Août 
• �Soirées musicales et dansantes

• �Repas à thème

• �Tournoi de pétanque en nocturne

Des événements spéciaux rien que pour vous !
• Randonnées accompagnées

• Visite de château et élevage de canard

Un
camping

POUR S’AMUSER



Have fun and make friends / Gezellige aktiviteiten

Jeux & joies de l’eau

Sur place :
• Piscine extérieure chauffée et jacuzzi 
• Petit bassin
• Aire de jeux aqualudique

A proximité : 
• Espace aquatique (1,5 km)
• Lac avec baignade surveillée (12 km)

Nos activités sportives 
et de loisirs
Sur place :
• �Aire de jeux enfants / Structure gonflable
• �Ping-pong / Terrain de pétanque /  

Mini-golf / Baby-foot / Trampoline /  
Salle TV / Terrain de beach-volley

• �Parcours de santé / Randonnées /  
Pêche (gratuite)

A proximité : 
• �Tennis (800 m) / Équitation (1 km) / Sports 

nautiques (15 km) / Canoë-kayak (50 km)

Des activités variées pour tous à pratiquer seul , en famille ou entre amis 
pour s’amuser et passer de bons moments de détente.

Various activities to spend some good time, alone, together as a family or with friends.
Allerlei activiteiten om een mooie tijd te beleven, alleen, met het hele gezin of met vrienden.

DES LOISIRS & ACTIVITÉS POUR TOUTE LA FAMILLE
Leisure & activities for the whole family / Vrije tijd & activiteiten voor het hele gezin

Sport and leisure activities
On site:
• Children’s playground / Bouncy castle
• �Table tennis / Boules court / Mini-Golf /  

Table football / Trampoline / TV room /  
Beach volleyball court 

• �Fitness course / Walking / Fishing (free)

Nearby:
• �Tennis (800m) / Horse riding (1km) /  

Water sports (15km) / 
Canoeing/kayaking (50km)

Onze sportaktiviteiten
Ter plaatse:
• �Speeltuin / Springkussen 
• �afeltennis / Jeu de boules terrein / Mini-golf /  

Tafelvoetbal / Trampoline / TV /  
Beach-volleybal terrein  
• �Fitnessparcours / Wandelingen / Fiets- en 

moutainbike verhuur (gratuite) 

In de buurt :
• �Tennis (800 m) / Paardrijden (1 km) /  

Watersport (15 km) /  
Kano-kayak (50 km)

Water fun and games
On site:
• Outdoor heated pool and jacuzzi
• Smallpool
• aire de jeux aqualudique

Nearby:
• �Water park (1,5 km)
• �Lake with lifeguards (12 km)

Waterspelen en plezier
Ter plaatse:
• Verwarmd buitenbad en een jacuzzi 
• Klein bad
• aire de jeux aqualudique

In de buurt :
• Aquaruimte (1,5 km)
• Meer met, bewaakt strand (12 km)

DES ACTIVITÉS 

conviviales

MANQUE TRADUCTION

MANQUE TRADUCTION



Our chalet village in a delightful corner of the campsite / 
 Het dorpje met de chalets heeft een bevoorrechte ligging

The charm of camping in FreeFlower / Sfeervol kamperen in een FreeFlower

Le village de chalets, un lieu privilégié dans le camping

Le charme du camping en Freeflower

Nos emplacements privilégient tout 
naturellement le confort. 
Trois différents forfaits en fonction 
de vos envies et vos besoins : 
(forfaits nature sans électricité, 
confort avec électricité, 
privilège avec électricité, eau 
et évacuation eaux usées et 
vue sur le lac).

Your stay in chalet, mobile home, Freeflower or Funflower
The alliance between the charm of camping and the comfort of rentals. The campsite proposes 
wooden chalets with 1, 2 or 3 bedrooms, mobile homes with 2 or 3 bedrooms, canvas 
bungalows and freeflowertents with 2 bedrooms.

Uw vakantie in een chalet, stacaravan, Freeflower, Funflower
De charme van kamperen met de comfort als extra. De camping biedt houten chalets met 1, 2 of 
3 slaapkamers, stacaravans met 2 of 3 slaapkamers, ingerichte bungalow- en freeflowertenten 
met 2 slaapkamers 

Tents, caravans & motorhomes
Camping is living nature. Our campsites guarantee comfort. We propose three different 
packages: (nature without electricity, comfort with electricity, privilege with electricity, water 
and waste water evacuation) and view of the lake

Met tent, caravan of camper
Kamperen is het bewonen van de natuur. Onze plekken staan garant voor comfort. Drie 
verschillende opties: (natuur zonder elektriciteit, comfort met elektriciteit, privilege met 
elektriciteit, water en afvalwaterafvoer) met uitzicht over het meer

Mobile homes with all mod cons / Comfort van een stacaravan

Spacious and shady pitches separated by real hedges /  
Ruime, beboste en door heggen afgebakende staanplaatsen

VOTRE SÉJOUR EN CHALET, MOBIL-
HOME, FREEFLOWER OU FUNFLOWER
Le charme du camping le confort en plus.  
Le camping vous propose des chalets en bois 1, 2 et 3 chambres, des mobil-
homes 2 et 3 chambres, des habitats toilés et freeflower 2 chambres.

EN TENTE, CARAVANE OU CAMPING-CAR

Tarifs et réservation sur : www.camping-du-lac-de-bonnefon.com

Des emplacements spacieux, arborés, 
et délimités par des haies végétales

Comfortable holidays / Comfortable vakantie

DES VACANCES 

tout confort

Le confort du Mobil-Home

Services / Diensten

POUR UN CONFORT MAXIMAL
for maximum comfort / voor maximaal comfort



Those little extras
We have thought of everything to ease your holidays. With our offer of baby 
To make your stay in one of our rentals even more pleasant you may hire 
sheets, television and baby kit. Campers may hire a refrigerator. You may hire a 
charcoal grill. Ability to deposit valuables in a safe.

A restaurant serving local specialities
The snack-bar menu is  varied: salads, pasta, meat dishes, desserts, local specialties 
(duck confit, aligot, tripous) and snacks (hamburger, French fries, pizza). 
The bar is open every day from 8.30 am to 13 pm and from 15 pm to 1 am..

Voor extra comfort
Om uw verblijf in één van de accommodaties nog prettiger te maken kunt u 
lakens, televisie en babykit huren. Aan kampeerders verhuren we koelkasten. 
Verhuur van kolen barbecue. U heeft de mogelijkheid om uw waardevolle 
spullen in een kluisje op te slaan.

Een restaurant met streekgerechten
Onze snackbar heeft een gevarieerde menukaart: salades, pasta’s, vlees, toetjes, 
streekgerechten (eendenconfit, aligot, tripous) en snacks (hamburger, patat, pizza). 
De bar is dagelijks geopend van 8.30 tot 13.00 uur en van 15.00 tot 01.00 uur.

Pour les petits, c’est gratuit
Notre camping offre la gratuité pour les bébés de 
moins de 3 ans sur toute l’année en emplacement. 

Voyagez léger  
avec le kit bébé
Inutile de vous encombrer, Flower vous simplifie la 
vie avec le kit bébé : lit, chaise haute et baignoire 
sont disponibles à la location dans notre camping. 
Pensez à le réserver ! Pour votre confort, les sani-
taires sont équipés d’espaces nurserie privatifs.

ON AIME !

Le pack +  
qui simplifie  
les vacances  
• �Le pack TRAVEL Flower :  

Draps, serviettes,  
linges de maison fournis  
+ kit entretien. 
À réserver en avance.

à partir de

25 €
/semaine

c’est humain

The pack +  
which simplifies holidays:
• �The TRAVEL Flower pack: S 

heets, towels, linens provided + maintenance kit.  
To book in advance.

Het pakket + dat vakanties 
vereenvoudigt: 
• �Het REIS-bloemenpakket: lakens, handdoeken, 

linnengoed en onderhoudskit. 
Om van tevoren te reserveren.

Un restaurant avec des 
plats locaux
La carte du snack est variée : salades , pâtes, 
viandes, des desserts sans oublier les plats 
régionaux (confit de canard, aligot, tripous)et 
du snacking (hamburger, frites, pizza).

Le bar est ouvert tous les jours de 8H30 à 
13H00 et de 15H00 à 1H00

Pour tous, au quotidien 
La réception , lieu d’accueil, d’échange,  
d’informations touristiques et renseignements utiles 
pour passer un agréable séjour (accessibilité aux 
personnes à mobilité réduite).
The reception, a place to meet, to exchange, to find tourist tips 
and  other information to have a nice stay (accessible for disabled 
people) 

De receptie, een plek voor uitwisseling, toeristische tips en andere 
informatie voor een prettig verblijf (bereikbaar voor mindervaliden)

For the kids, it’s free
Our campsite offers free option for babies under 3 all 
the season, in campsite pitch.

Travel lightweight with the baby kit
No need to clutter, Flower simplifies your life with 
the baby kit: bed, high chair and bath are available 
for rent in our campsite. Remember to book it! For 
your comfort, the toilets are equipped with private 
nursery areas.

Voor de kinderen is het gratis
Onze camping biedt een gratis optie voor baby’s 
onder de 3 jaar, op het kampeerveld.

Reis lichtgewicht met de babypakket
Geen noodzaak voor rommel, bloem maakt uw leven 
eenvoudiger met de babypakket: bed, kinderstoel 
en bad zijn te huur op onze camping. Vergeet niet 
om het te boeken! Voor uw comfort zijn de toiletten 
uitgerust met privéverzorgingsruimtes.

Nos
services

Services / Diensten

POUR UN CONFORT MAXIMAL
for maximum comfort / voor maximaal comfort

Pour plus de confort
Possibilités de location de draps, télévision, kit bébé pour agrémenter votre séjour en locatifs. Location de réfrigérateur pour les emplacements nus. Location de 

barbecue charbon. Possibilité de déposer des objets de valeurs dans un coffre.
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LE LAC DE BONNEFON
***

Informations 
pratiques

Practical informations / Praktische informatie

Le camping c’est humain
Friendly camping by nature

Kamperen is ontmoeten
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Accès & horaires / Access & times / Toegang en openingstijden

Baignade / Swimming / Zwemmen

Piscine extérieure chauffée et jaccuzi, petit bassin chauffé et aire de 
jeux aqualudique pour les petits. Du 01/06 au 30/09
Heated pool, paddling-pool and jacuzzi, 
aquatic area (1.5km), bathing lake (15km)

Verwarmd buitenzwembad en een 
jacuzzi, pierenbad, watergebied (1,5km), 
zwemmeer (15km)

Activités / Activities / Aktiviteiten

Pêche (avec possibilité de location de matériel)Randonnées, tennis 
(800m), équitation (1 km), sport nautique (15km), canoë-kayak (50 km), 
parc de loisirs et aventures (30 km), parc animalier (20km), accrobranche 
(22 km). Du 01/06 au 31/08

Animations / Entertainment / Animatie

Animations enfants 5-11 ans 5/7j, animation ado/adultes 5/7j, repas à 
thème avec groupes musicaux, soirées dansantes.  
A proximité : Marchés de producteurs, randonnées accompagnées, fêtes 
de villages, visites de châteaux, visites de fermes et d’artisanat d’art.  
Du 01/07 au 31/08
Entertainment for children (5-11 years), 
teenagers and adults 5d/week, theme meals 
with live music, dance evenings
In the area : Farmers’ markets, guided rambling, 
village festivals, visits of castles,  farms and 
handicraft.

Kinder- (5-11 jaar), tiener- en 
volwassenenanimaties 5dgn/week, 
themamaaltijden met live muziek, dansavonden
Markten, begeleide wandelingen, dorpsfeesten, 
kasteel-, boerderij- en ambachtenbezoek.

L’accès : Depuis Rodez ou Albi par RN 88 en voie express, 
prendre la sortie Cassagne Bégonhes, Sauveterre de 
Rouergue, Naucelle. Ensuite prendre la direction de Naucelle 
centre, au lieu dit «les 4 chemins», prendre à gauche. Au 
prochain carrefour, prendre à gauche et suivre la signalétique 
du camping.
Horaires d’ouverture de la réception :
• Basse saison : 8h30-13h / 15h-19h
• Haute saison : 8h30-13h / 15h-21h

Services /  Facilities / Voorzieningen

Sur place : (10/04 au 30/09) Snack, bar, plats à emporter, pizza, dépôt de 
pain, location de draps, de kit bébé, télévision, barbecue, réfrigérateur, 
Laverie, WIFI (€) gratuit à l’accueil, aire de service de camping-car, 
animaux admis, chèques vacances acceptés

A proximité : Tous commerces et services (1.5km)
On site (10/04 till 30/09) Snacks, 
bar, take away, bread sale, hiring of 
sheets, television, baby kit, barbecue, 
refrigerator. Launderette, WIFI (€) for 
free at reception, motorhome service 
area, animals allowed, holiday cheques 
accepted
In the area: Shops and services (1.5km)

Snackbar, bar, afhaalmaaltijden, 
broodverkoop, verhuur van lakens, 
babykit, Tv, barbecue, koelkast. Was- en 
droogmachines, WIFI (€) gratis op de 
receptie, kamperverzorgingsstation, 
dieren toegestaan, vakantiecheques 
geaccepteerd 
Allerlei winkels en diensten (1,5km)

Page officielle :
Flower Camping Le Lac de Bonnefon

GPS : lat. 44° 11’ 17 - long. 2° 20’ 53

Aire de jeux pour enfant, structure gonflable, trampoline, ping-pong, 
terrain de pétanque, mini-golf (€), terrain de beach Volley, baby-foot (€), 
Salle TV, Parcours de santé (700 m). Du 10/04 au 30/09
Children play area, Bouncy castle, 
trampoline, ping pong table, petanque 
court, mini-golf (€), beach volley, 
football table (€), TV room, Fitness trail 
(700 m)

Speeltuin, luchtkasteel, trampoline, 
pingpongtafel, petanquebaan, midgetgolf 
(€), beachvolley terrein, tafelvoetbal (€), 
Tv-zaa, fitnessparcours (700m)

Équipements de loisirs / Recreation facilities / Speelvoorzieningen

Contactez-nous
Contact us / Neem contact met ons op

Camping du Lac de Bonnefon***
12800 Naucelle 

info@camping-du-lac-de-bonnefon.com
https://www.facebook.com/Flower-
camping-du-Lac-de-Bonnefon-
139983646123298/?ref=bookmarks

Réservez vite !
Book quickly! / Reserveer snel! 

+33 (0)5 65 69 33 20
www.camping-du-lac-de-bonnefon.com

Découvrez les campings Flower 
partout en France
Our Flower campings everywhere in France:

Onze Flower Campings in heel Frankrijk :

www.flowercampings.com

From Rodez or albi by Nationale Road 88 
by expressway, take the exit «Cassagne 
Bégonhes, Sauveterre de Rouergue, 
Naucelle». Then take the direction of 
Naucelle center, at the place called «les 
quatres chemins», turn left. At the next 
cross, turn left and follow signs for the 
campsite.
Reception desk opening times:
• �Low season: 8.30 am-13.00pm and  

15 pm-199 pm
• �High season:  8.30 am-13 pm and  

15 pm-21pm

Komt u van de doorgaand verkeer weg 
RN88 vanaf Rodez of Albi, neem dan de uitrit 
«Casagne Bégonhes, Sauveterre de Rouergue, 
Naucelle».Hierna richting «Naucelle centre» 
volgen, en by het bordje «Les 4 chemins»: 
links afslaan.Bij de volgende kruizing, links 
afslaan en de bordjes camping volgen.
Reception desk opening times:
• Laagseizoen: 8.30-13.00 uur en  
15.00-19.00 uur
• Hoogseizoen: 8.30-13.00 uur en  
15.00-21.00 uur

Hiring (mountain)bikes, fishing (possibilities 
to hire fishing-equipment), Footpaths, 
tennis (800m), horse-riding (1km), water 
sports (15km), canoeing-kayaking (50km), 
leisure and adventure park (30km), zoo 
(20km), tree adventure course (22km)

Fiets- en mountainbike verhuur, vissen 
(huurmogelijkheid van visgerei), 
wandelpaden, tennisbanen (800m), 
paardrijden (1km), watersport (15km), 
kano en kajak (50km), recreatiepark 
(30km), dierentuin (20km), avontuurlijk 
bomenparcours (22km) 


